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This volume aims at perpetuating the memory of a handful of Spanish Republicans 
who set very high standards of moral behaviour when they chose to pay the heavy toll 
of exile for themselves and their children for almost their entire lives to preserve their 
freedom.

As a sort of a new Homeric journey in the early 20th century, the pages of Odyssey in 
Albion recount the moving collective story of a bunch of Spaniards whom the mutant 
winds and Fortune’s whims threw onto the British shores as unexpected shipwrecked 
after the defeat of the Spanish Republic in the Civil War of 1936-39 —a prelude to the 
still greater catastrophe of the Second World War.

The pages of this book feature various historical figures from Spain’s heroic and eter-
nal vein in their new status as exiles, allowing us to glimpse their personal tragedies as 
they fought desperately for their lives in the misty Albion before fading away forever. 

 This volume is also a tribute to that minority of men and women, products of the 
finest Spanish liberal tradition, who were key leaders in the Spanish cultural, artistic 
and scientific renaissance of the early 20th century. They were the soul or the fruit of 
the Institución Libre de Enseñanza, and of the Junta de Ampliación de Estudios. Until 
1936, these institutions had been designing and directing the great project to modernize 
Spanish education in universities, laboratories, schools, and high schools, as a conditio 
sine qua non to build a powerful and modern country capable of standing on its own 
merits at the forefront of European science and research —a goal which we must never 
give up on. 

In addition to so many unnecessary deaths occurred during the Civil War and in the 
post-war period, the defeat of their cause and their ideas also meant yet another painful 
contribution to the gigantic human, economic and cultural catastrophe that absurdly 
devastated 20th-century Spain.
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After the devastating bombing of Guernica by the German Italian planes 
[April 26th 1937], the Basque Government launched a large scheme to evacu-
ate the Basque population, especially children, to southern France, Belgium, 
or to Catalonia… Then, a Basque Delegation visited Britain and explained 
that they did not want the Basque children to be evacuated to Barcelona,   but 
to Britain40. In this way, a total number of 4,000 people, including children 
and other aides, ended up arriving in Britain. It must not be forgotten that 90 
teachers and 120 assistants also left Spain to accompany those evacuated chil-
dren. We do not know how many of these teachers and assistants remained in 
Britain or came back to Spain41. In the republican Embassy in London there 
was a professor —Dr Margarita Camps— who oversaw the operation of the 
Basque children’s colonies. The priests Pedro de Atutxa42, Eduardo de Goro-
sarri43, and Larracoetxea44 were other assistants for those evacuated children 
in 1937.

1.2.1. The Basque children evacuated to Britain (May 1937)

My first memory is of saying goodbye to my father, Timoteo 
Gómez. He was there at Santurce to see us off. ‘Don’t worry’ 
–he said— ‘It will only be three months… You’ll be back for 
Christmas’. I never saw him again. It was May 1937, and 
I was 12 years old’. 

—María Dolores Gómez Sobrino45—

Historically, commercial relations had existed for very long between Britain 
and the north of Spain, mainly in connection with the coal and iron industry. 
Likewise, many Basques had been pro-British during W. W. I46. In 1946, Ma-
nuel de Irujo, a Basque-Navarrese nationalist in exile in Britain, issued a book 
dealing with the relationship between the British and the Basques47. Since May 
1937, a good part of the aid funds for the Republic collected by the British la-
bour movement went to the Basque children evacuated to Britain. To say the 

40. Report from the National Joint Committee on the Basque children evacuation to Britain: 
April 1937. [ H.O. 213 / 287 (Public Record Office -Kew-)].

41. Among those women schoolteachers, there were quite a few whose main obsession was 
to marry British citizens. [Interview to Mrs. Eugenia Orive and Mr. Andrés Pereira. Madrid, 
September 1986]. 

42. You will find more information about Father Atutxa in section 2.1. 
43. More information about Father Eduardo de Gorosarri in section 2.1. 
44. More information about Fahter B. Larracoetxea in sections 2.1. and 4.7. 
45. Cf. Natalia Benjamin (edit.) (2007): RECUERDOS: Basque Children refugees in Great Brit-

ain/Niños vascos refugiados en Gran Bretaña. Oxford, Basque Children of ‘37 Association UK. 
[Printed by Barnwell’s, Aylsham (Norfolk), reprint 2009], p. 69.

46. Nor is it by chance that the shape of the Basque (nationalist) flag, (the ‘ikurriña’), is sim-
ilar in its pattern to the British flag. 

47. Cf. Manuel de Irujo: Inglaterra y los vascos. Buenos Aires, Edit. Ekin. 
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least, many British citizens sympathized with the Basque people believing them 
to have similar values   to their own.

At the end of April 1937, the rebels started shelling Basque Country cities 
intensively. After the destruction of Guernica, President Aguirre asked for help 
to evacuate the non-combatant population. The National Joint Committee for 
Spanish Relief (NJC) was set up in Britain and wanted to collaborate in that 
evacuation, as France was already hosting more than 22,000 Spanish children 
and adult refugees. Other neighbouring countries also offered their collabora-
tion48: Belgium welcomed 3,201 children, the USSR 1,889, Switzerland 245, Den-
mark 10549 —and all these schemes dealt with some 33,000 children evacuated 
from Spain50—, plus many others warded off to other regions and distant Spanish 
towns, far from the war, that also received a great number of evacuated children 
and civil population.

In Britain, several religious institutions and many private British commit-
tees collaborated on this project51, but they received no public funds. The Home 
Office did not encourage this operation and demanded that the NJC took full 
charge of the evacuees, as the Government was not going to provide them with 
any public funds. Initially, it was thought that the NJC could accommodate for 
a year between two hundred and five hundred evacuated children and several 
teachers52. To achieve this, a centralizing committee was set up —the NJC—. 
The Trade Union Congress (TUC) —another member of the NJC— also pro-
vided very valuable financial assistance. By the end of April, the NJC53 had 
raised £ 20,000. The Catholic Church also agreed to take over 1,200 children. 
But the main drawback was that those committees had no prior experience 
with mass evacuations.

From the end of April 1937, Mrs. Leah Manning, from the NJC, was pre-
paring in Bilbao the evacuation of 4,000 children to France and Britain54. 

48. The evacuation of children from the Basque Country gave rise to all kinds of incidents and 
complicated situations, not sought by those who wanted to keep them away and ward them off the 
war that was being waged in Spain. [Just one example: Marinka was accidentally separated from 
her brother, who was evacuated to France; but she was evacuated to the Soviet Union. Only many 
years later could both brothers meet again in Argentina). [Cf. the volume by Rodolfo Luna Almei-
da: ‘La historia de Marinka, una ‘niña de la guerra’ vasca que creció en la Unión Soviética’, Infobae 
(October 23rd. 2017), at <https://www. infobae.com/cultura/2017/10/23/la-historia-de-marinka-
una-nina-de-la-guerra-vasca-que-crecio-en-la-union-sovietica/> (Accessed: April 12th, 2021)]. 

49. Cf. Mikel Rodríguez: ‘El exilio en Gran Bretaña. Alfredo Ruiz, un donostiarra en el Día D’, 
in Euskal Erbesteen Kultura/La cultura de los Exilios Vascos (2021), at <https://www.hamaikabide.
eus/wp-content/uploads/ 2014/05/AlfredoRuiz.pdf> (Accessed: May 7th. 2021).

50. Cf. Natalia Benjamín (edit.) (2007): RECUERDOS: Basque Children refugees in Great Brit-
ain/Niños vascos refugiados en Gran Bretaña. Oxford, Basque Children of ‘37 Association UK. 
[Printed by Barnwell’s, Aylsham (Norfolk), reprint. 2009], p. 1. 

51. Letter from Mr. W. Roberts to the Home Minister, Sir John Simon. London, 27/04/1937. 
[Ref. H.O. 213 / 287. Public Record Office -Kew-]. 

52. Letter from Mr. W. Roberts. London, 27/04/1937. [Marx Memorial House Library, London]. 
53. Letter from Mr. W. Roberts to the Primer Ministro, Mr. S. Baldwin. London, 13/05/1937.
54. Cf. Bulletin n.º 6 from the National Joint Committee for Spanish Relief. London, 1/05/1937. 

[Marx Memorial House Library, London]. 
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In London, the Basque Evacuation Committee chartered the liner Habana. 
They intended to keep those children in camps and shelters for six months, 
until their repatriation. However, the Prime Minister, Mr. Baldwin, and some  
institutions55 were very unfavourable to the arrival of those evacuated chil-
dren.

By May 10th, 1937, about £ 17,000 had been raised for this project, and 
more were still being raised, at the rate of about £ 500 a day. A reception camp 
was being organized in Southampton, in contact with the War Office and the 
Ministry of Health. The latter only wanted to admit children between 6 and 12 
years old, carefully selected. For each group of 20 children, an accompanying 
adult or teacher would come. In mid-May, the British Government authorized 
the entry of 2,000 children, 100 teachers and 15 priests.

On May 31st, 1937, the different organizations and committees met in the 
House of Commons56, creating a new committee to centralize aid to those evac-
uated children: The Basque Children’s Committee (BCC). On the Board was 
the Duchess of Atholl (President); Vice-presidents were the M.P. Miss Eleanor 
Rathbone, and Mr. H.V. Tewson (from the TUC); and the Honorary Secretary 
would be the M.P. Mr. Wilfred Roberts.

At this meeting, it was agreed to launch a new campaign to raise funds 
for the newly created committee, for which they would use advertising about 
the Stoneham camp. Mr. Roberts read a letter from Sir John Simon —Home 
Office Minister— (dated May 18th, 1938) by which the British Government 
authorized the arrival of those evacuated children, provided that they were 
selected from among all religious creeds, social classes and without distinc-
tion of political commitment. He also authorized the Habana to bring four 
thousand children between the ages of 5 and 15, instead of the two thousand 
originally planned. The older ones would preferably be girls. Authorization 
was granted —and much emphasis was placed on this point— if the BCC as-
sumed the economic and other responsibilities generated by those children 
in Great Britain, and without resulting in any financial responsibility for pub-
lic funds. All these conditions were accepted by the responsible members of 
the BCC. 

The British Government only helped a little in setting up and fitting out 
the Southampton camp. The Foreign Office had been trying to discourage that 
evacuation, based on the negative psychological effects that this abrupt change 

55. Report from the Home Office. London, 4/05/1937. [H.O. 213 / 287. Public Record Of-
fice, -Kew-]. 

56. At that meeting, the following representatives were present: the M.Ps Duchess of Atholl 
and Mr Noel Baker; Barnett (from The Salvation Army), Canon Craven (from The Crusade of 
Rescue), Dr Kahl and Mr H.D. Watson (from The Save the Children Fund), Miss Lloyd Williams 
and Miss Anderson (from The Society of Friends) (qua kers), Mr. J. S. Middleton (from the La-
bour Party), Mr. H.V. Tewson and Mr. E.P. Harries (from the TUC), Dr H.B. Morgan (from The 
Spanish Medical Aid), Mr. and Mrs. Wilfred Roberts, Mr. D R. Grenfell (Labour Party M.P.), 
Capt. MacNamara (conservative), Mrs. Wood, Miss Todd, Mrs. Miller, Miss Arne y Miss Stewart 
(ex officium). [Cf. Proceedings from the meeting of the Basque Children’s Committee at The House 
of Commons: May 31st. 1937]. [Marx Memorial House Library, London].
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would represent for those children. To mitigate this effect, Basque teachers 
and priests would be brought in as well57. At the same meeting, Mr. Roberts 
informed that they had an underestimate of £ 22,000, including the £ 5,000 
donation from the TUC. Mr. Roberts himself estimated the cost of caring for 
those evacuated children at around 50,000 pounds a year58.

The BCC was later joined by The Friends’ Service Council (Quakers) and 
the Save the Children Fund. There was also a great popular response from 
British left-wing organizations to help those evacuated children.

On Friday, May 21st, 1937, in the morning, the Habana liner left Bilbao with 
3,840 children, accompanied by two doctors, four nurses, priests, teachers, and 
120 auxiliary workers59. The steamer was escorted by the republican destroyer 
José Luis Díez, and by the British Fearless, against the intention of a Francoist 
destroyer to prevent the departure of the Habana60. Then, on the high seas, 
there was an emotional moment when the crew of the José Luis Díez bade those 
children of the Habana farewell, lining all of them up on deck with their fists 
clenched in the air61. 

On the afternoon of Saturday May 22nd, the Habana arrived in Southampton62. 
On May 23rd and 24th, the children were disembarked and taken to the North 
Stoneham camp in Eastleigh. There, volunteers from the trade unions collabo-
rated tirelessly to set up 500 large Indian tents. Running water and sanitary ser-
vices were also installed63. However, in a letter dated May 20th, 1937, the Ministry 
of Health stated that ‘the camp is by no means adequate for so large a number of 
children as 4,000, even for a short period’.

With the number of evacuees doubling, those volunteers had to quickly re-
condition the camp. There was a 52-bed hospital on Moor Hill, and five doctors 
were permanently residing at the camp. Six nuns and thirty Red Cross workers 

57. Cf. Michael Alpert: ‘Propaganda y ayuda inglesa en la guerra civil española’, in Historia y 
Vida, year 15, n.º 176, Madrid-Barcelona, November 1982, p. 55. 

58. Proceedings from the Basque Children’s Com. meeting at the House of Commons. Lon-
don, May 31st.1937. 

59. Bulletin of the National Joint Committee for Spanish Relief, nº 7, London, June 10th, 
1937, p. 1. [Marx Memorial House Library, London] / Cf. too Yvonne Cloud (1937): The Basque 
Children in England (An Account of Their Life at North Stoneham Camp; with a Chapter by Dr. 
Richard Ellis, M. D. and photographs by Edith Tudor-Hart & P.L.A. Photos). London & South-
ampton, Printed by The Camelot Press, p. 37. 

60. Cf. Mikel Rodríguez: ‘El exilio en Gran Bretaña. Alfredo Ruiz, un donostiarra en el Día 
D’, in Euskal Erbesteen Kultura / La cultura de los Exilios Vascos (2021), at <https://www.hamaik-
abide.eus/wp-content/uploads/ 2014/05/AlfredoRuiz.pdf> (Accessed.: May 7th. 2021). 

61. Cf. Natalia Benjamin (edit.) (2007): RECUERDOS: Basque Children refugees in Great Brit-
ain/Niños vascos refugiados en Gran Bretaña. Oxford, Basque Children of ‘37 Association UK. 
[Printed by Barnwell’s, Aylsham (Norfolk), reprint. 2009], p. 50. 

62. For some photos of those children, Cf. Félix Santos: ‘Exiliados y emigrados: 1939-
1999’, in Cuadernos de la Fundación ‘Españoles por el Mundo’ (n.d.), at <http://www.cervantes-
virtual.com/obra-visor/exiliados-y-emigrados-19391999--0/html/ffdf03e4-82b1-11df-acc7-
002185ce6064_7.html# I_0_> (Accessed: April 12th. 2021).

63. Bulletin of the National Joint Committee for Spanish Relief nº 7, London, June 10th, 1937, 
p. 2. [Marx Memorial House Archives, London.
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also collaborated. The health organization improved thanks to the work of Dr 
Williams from Southampton64. 

‘Yvonne Cloud’ [Yvonne Kapp] was the author of a short booklet of about 
70 pages: The Basque Children in England (An Account of Their Life at North 
Stoneham, with a chapter by Dr. Richard Ellis, MD and photographs by Edith 
Tudor-Hart and PLA Photos). Through its text and photographs she described 
in detail the operation of the camp. It was edited by the BCC65 in July 1937. 

Feeding four thousand children caused a lot of work. Soon groups formed 
and later it was painful to break them up to redistribute them in the new colo-
nies that were set up. There were children of militants from Acción —the PNV 
left-wing—, the UGT, the PCE, the CNT-FAI66. There were also 29 orphans of 
militiamen who came from a socialist orphanage. They were accompanied by 
two widowed mothers. Some of the children sent by the PNV were the children 
of parents with no membership in trade unions or in left wing parties. This sit-
uation made them suspects of pro-fascism feelings, so they underwent difficult 
situations67, and the camp had to be divided into different political sections68. 
Social life was organized around sports and entertainment. There was a magi-
cian; a movie theatre was installed, and a local band played music. There was 
also a stage for theatre. Children used to sing and dance Basque dances69.

Sanitary problems soon began to come up in that provisional organization. 
Two children caught typhoid fever. Two more cases had developed in the camp, 
so all four thousand had to be vaccinated. Then an unfounded rumour spread 
that ‘the English wanted to poison them’; so, many children tried to leave the 
camp70. In trying to maintain order, a certain Mr. Sams had become exhausted. 
70 people worked from 7 a. m. until 10:30 p. m., and efficient volunteers were 
hard to come by. The camp was completely muddy, and the dirt increased the 
danger of epidemics. A case of diphtheria also appeared. Although a smaller 
camp had been created for 200 girls —exemplary in order and cleanliness—, 
the mats and blankets were already almost useless due to the humidity, so 
Stoneham had to be abandoned as quickly as possible.

At the end of May, the BCC published a letter in The Times and The Medi-
cal Journal 71 explaining the situation, as some controversy had arisen in Great 

64. Proceedings of the meeting of the Basque Children’s Committee at The House of Com-
mons. London, 31/ 05/1937. [Marx Memorial House Library, London]. 

65. Cf. Susana Sabín Fernández: ‘Conmemoraciones: Memoria y memorialización de los 
Niños Vascos refugiados de la Guerra Civil Española en el Reino Unido’, in Les Cahiers de Frame-
spa (5/2010), at <http://journals. openedition.org/framespa/287>; DOI <https://doi.org/10.4000/ 
framespa.287> (Accessed: April 12th. 2021). 

66. Cf. Yvonne Cloud (1937): The Basque Children in England (An Account of Their Life at 
North Stoneham Camp; with a Chapter by Dr. Richard Ellis, M. D. and photographs by Edith Tu-
dor-Hart & P.L.A. Photos). London & Southampton, Printed by ‘The Camelot Press Ltd.’, p. 36. 

67. Ibidem, p. 37.
68. Idem, pp. 50 and ff.
69. Idem, pp. 37 and ff.
70. Idem, p. 41.
71. The Basque Children in England’. n. d. [May 31st. 1937].
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Britain about the advisability of carrying out such an evacuation. The Duchess 
of Atholl argued that it was a British duty to show that they could care for such 
children, and she anticipated weekly expenses of a thousand pounds72. And 
this was the reason why she was appealing for more funds and for the creation 
of more aid committees —centralized at n.º 53, Marsham St., London SW 1.

At the end of May 1937, the BCC was studying the offers of different col-
onies and reception centres73. The entire budget available to them came from 
the voluntary help of private, political, trade unions and religious organizations. 
They were not going to receive any funds from the British Government, and this 
point had already been made very clear by the Government in the pre-evacua-
tion talks. This was why different committees frequently launched petitions in 
different media, and all-around Britain and Northern Ireland. Many companies 
and individuals responded to those calls, and the names of many of them were 
reflected in different documents and reports74. For the operation of the camp, 
they also had the collaboration of many other people, some of whom did it as 
volunteer work75.

From April 23rd to June 21st, 1937, the NJC had received £ 27,000 from do-
nations. The National Council of Labour also donated an additional £ 5,000. 
In addition to this, the BCC resorted to all kinds of fundraising events. For the 
night of June 24th, 1937, the NJC organized a great event at the Albert Hall in 
London, under the motto of Spain and Culture. Prominent British intellectu-
als76 chaired that meeting and there were representations from no less than 21 
countries. Virginia Woolf, H.G. Wells, Professor J. B. Trend, E. M. Foster, Séan 
O’Casey, J. B. Priestley, and other writers supported the event. In what was a 
moving performance, 50 Basque children sang several songs77. In the end, a 
great amount of funds was raised. The next day The News Chronicle reported 
that…

‘…Handfuls of pound notes, dollars, francs, Austrian Schillings, kroner, lire, roubles 
—an international torrent of money— poured on to the platform table at the Albert 

72. Between £ 25/30.000 weekly in 1986, equivalent to 5 or 6 million pesetas in that same 
year.

73. Report on the shelters for children, approved by the Basque Children’s Committee (May 
31st, 1937).

74. Cf. Bulletin of the National Joint Committee for Spanish Relief nº 7, London, Mat 10th. 
1937, p. 3. [Marx Memorial House Library, London].

75. Doctors, Southampton port officials, public bath employees, the Hants & Dorsert Motor 
Bus Co. employees, hairdressers, a farmer Mr. Brown, who lent the plot for the camp, Dr. Craig, 
Dr. Williams and Dr. Garrett; Mr. Lee (Borough Engineer of Eastleigh), members of the South-
ampton V.A.D.; members of the St. John’s Ambulance Unit; Boy Scouts y Girl Guides, a brigade 
of boys, the Boy Scout barracks, managers of the Great Western Railway Co., camp workers: 
cooks, administrators, interpreters; IJC staff, Home Office staff, and War Office and the Minis-
try of Health staff.

76. ‘Rush to Aid Child Refugee: 21 countries’ Money-shower at Albert Hall’, in The News 
Chronicle (25/06/ 1937)

77. Ibidem.
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Hall last night. They were gifts of all manner of people who had come to a vast mee-
ting designed to help the Basque refugee children’s Fund. In 20 minutes more than £ 
1.50078 had dropped on the table, notes, cheques and promissory notes scribbled on 
the backs of programmes’79 .

This was the sympathetic reaction of many British citizens to the call of Mrs. 
Isabella Brown and the writer J. B. Priestly. On June 22nd, 1937, 50 children re-
corded an album at the HMV studios in Maida Vale, accompanied by the priest 
Eduardo de Gorosarri. The proceeds of its edition would go to help the Repub-
lic. According to The News Chronicle, the songs had a somewhat sad tone80.

During the month of June 1937, various local committees of the BCC contin-
ued to carry out much activity in favour of those Basque children. From Decem-
ber 28th, 1936, to June 30th. 1937, their activities yielded an income81 of £ 37,289.

In late May and early June 1937, the children were being redistributed into 
scattered colonies across the UK. Accommodation was available for 2,420 chil-
dren, at no cost to the NJC; and they were organized by groups of no less than 
50. A small control committee managed the entire process82. By June 14th, 1,161 
children had already left the camp. The following week there were about 400 
more to come out.

The BCC organized a system of inspections in the colonies to have reliable 
information. The archbishop of Liverpool also appointed some people to help 
the children and to keep the Francoist consul, Ignacio de Muguiro83, informed. 
However, certain misfortunes could not be avoided. In July, Dolores Ugarte died 
of tuberculosis. The BCC wrote a letter to the press to avoid misinterpretations 
of the news84. Another girl had strong suicidal tendencies; many children had 
dental problems, others suffered from ‘bombing syndrome’ or had nightmares85.

Through different channels, the children were getting news about the Span-
ish war. In the afternoon of June 19th, 1937, they began to be informed of the 
fall of Bilbao. The news later prompted an unpredictable response from the 
children. After dinner, Mr. Brinton delivered the news in English, and Father 
Cortés translated it into Spanish. After the initial silence, shortly thereafter, in 

78. Between seven and a half and nine million pesetas in 1986.
79. ‘Rush to Aid Child Refugee: 21 countries’ Money-shower at Albert Hall’, in The News 

Chronicle, (25/06/ 1937).
80. ‘Basques on Gramophone’, in The News Chronicle, 23/06/1937. 
81. Report of combined income and expenses of the National Joint Committee and the 

Basque Children’s Committee between 28/12/1936 and 30/06/1937. [Marx Memorial House 
Library, London].

82. Proceedings from the meeting of the Basque Children’s Committee at The House of Com-
mons. London, 31/05/1937. [Marx Memorial House Library, London].

83. Report from Ignacio de Muguiro. n.d. [Mid-June 1937]. [Arch. del Min. de AA.EE., Ma-
drid].

84. Proceedings of the meeting of the Basque Children’s Committee. London, July 5th, 1937. 
[Marx Memorial House Library, London].

85. Proceedings of the meeting of the Basque Children’s Committee. London, 14/06/1937. 
[Marx Memorial House Library, London].
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what looks like a sort of contagion of emotions, almost two thousand children 
exploded in an overwhelming collective cry that persisted for several hours. 
Many fled from the camp to the nearby forests. About 300 fled bolting, with no 
fixed goal86. Eyewitnesses described their reaction like this:

‘In a few minutes, the camp was seething. A mass hysteria seized children and teachers 
alike. Most pathetic of all were the children who rushed to their tents, bundled up their 
belongings and ran sobbing into the roads and neighbouring woods. They were ‘going 
back to Bilbao’. They fought and struggled with anyone who tried to stop them. Scores 
of children left the camp. Searchers with torches were combing the woods and canes at 
midnight. Several children were discovered fast asleep in spinneys and under hedges. 
Three got as far as Winchester’87.

Some children looked for photos and familiar objects in their tents; others 
wept for their mothers; the older ones shouted the names of their family and of 
other people from Bilbao; some attacked the camp employees. More than disor-
der, there was personal desolation88 upon hearing the news of the fall of Bilbao 
in the hands of the rebels. In one of the tents, a chapel was installed where the 
children were comforted by the priests89. The committee members decided not 
to give any more news from the night of Thursday, June 19th, until the follow-
ing Saturday. Some of the worst cases were posed by the teachers —many of 
them girls in their early twenties90—. The doctors had to treat between 400 to 
500 children, whose ‘illnesses’ were caused by the deep sorrow they felt. This 
reaction greatly surprised everyone, as some children already knew the news 
of the fall of Bilbao before91. Then all kinds of rumours spread. Some children 
understood that they could return to Bilbao and began to pack up their luggage.

Another relevant moment in the period in which the camp was in use was 
the making of a film to raise funds. Denham’s Victor Saville Production Ltd. 
and the Realist Film Unit, with the help of several other companies, made the 
film. For three days, aspects of daily life in the camp were filmed. It was direct-
ed by Mr. Ian Dalrymple and Mr. Basil Wright. With the same purpose, two 
records with traditional songs sung by those children were also recorded and 
sold at 2/6 d. –2 shillings and 6 pence.

After June 19th, some hostile propaganda began to unleash against the evac-
uated children. Some of the British press highlighted their thefts of apples, 

86. Cf. Yvonne Cloud. Op. cit. pp. 50 and ff. (and following)
87. ‘Grief-Stricken Basque Children’s Ordeal When Informed of Bilbao’s Fall’, in The News 

Chronicle, 21/06/ 1937.
88. Bulletin of the National Joint Committee for Spanish Relief, n.º 8, London, July 1937, p. 

2. [Marx Memorial House Library, London].
89. ‘2.500 terrified Children in Camp’, in The News Chronicle, 19/06/1937.
90. ‘Grief-Stricken Basque Children’s Ordeal when Informed of Bilbao’s Fall’, in The News 

Chronicle, 21/06/1937.
91. Meeting of the National Joint Committee (21/06/1937). [Marx Memorial House Library, 

London].
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breaking glass, making fun of girls and similar offenses92 —which, apparently, 
boys from other countries never commit—. Meanwhile, new support commit-
tees were being created in various British cities. All kinds of aid came to the 
BCC, like the singer Paul Robeson, who gave the copyright of one of his records 
with songs and poems93.

During the summer of 1937, the BCC still wanted to intervene with the 
Prime Minister so that British warships could evacuate 10,000 children from 
Santander to be taken to Catalonia —like the Francoist refugees who had also 
been evacuated94—. They also decided to launch a call for new funds in the 
United States. The Society of Friends (Quakers) representative on the BCC 
agreed95.

Until June 18th, 1,158 children had left the camp, but 2,681 still had to be 
distributed to new colonies. From June 17th to the 21st, 381 more children were 
evacuated, and the departure of others to several more colonies was approved96.

Likewise, although certain British Catholic sectors were supporting the re-
bels, the Catholic Church cared for 1,200 of those children, without expenses 
for the BCC. Canon Graven said that even more children would be taken in 
if necessary. At that time, a considerable number of them had already been 
housed in different colonies97. Thus, until June 30th, of the total number of 
3,826 children, 2,529 had already been redistributed. 1,295 were still in camp. 
Among those who went to the new colonies, 1,093 were boys; 1,179, girls, and 
257 were in mixed colonies. This was the distribution made at the Stoneham 
camp98 until June 30th, 1937:

1. In the Catholic Church centres 
Date Destination centre n.º of boys mixed n.º of girls

29th. May ‘37 Southampton  48

Honiton  46

31st. May Southall 100

1st. June ‘37 Southampton  20

2nd. June Freshwater 100

11th. June Honor Oak  61

92. George L. Steer (1963): El árbol de Guernica. n.pl. Ediciones Gudari, p. 134. [The first 
edit. from 1938].

93. Bulletin of the National Joint Committee for Spanish Relief, nº 8. London, 07/1937, p. 2. 
[Marx Memorial House Library, London]. 

94. Meeting of the National Joint Committee (21/06/1937). [Marx Memorial House Library, 
London].

95. Ibidem.
96. Report from the Basque Children’s Committee on evacuations from Stoneham camp up 

to June 18th, 1937. [Marx Memorial House Library, London].
97. Bulletin of the National Joint Committee for Spanish Relief, n.º 7, London, 10/06/1937, 

p. 3 [Marx Memorial House Library, London].
98. According to a Report from the Basque Children’s Committee [Marx Memorial House 

Library, London].
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Date Destination centre n.º of boys mixed n.º of girls

24th. June Bury  21

Didsbury  30

Chorlton-on-M.  15

Manchester  24

Liverpool  31

25th. June St. Helens  30

Liverpool  30

Liverpool  50

Liverpool  10

Liverpool  20

Ditton  9

26th. June Preston  25  25

Lancaster  10

Wigton  35

Southampton  9

Newcastle/Darlington 169

30th. June Hammersmith  15  15

Ponsbourne  12

Honor Oak  22

Southall  51

 

 Total number: 504  30 499

2. In centres under The Basque Children’s Committee control
Date Destination centre n.º of boys  mixed n.º of girls

26th. May ‘37 Salvation Army  228 170

28th. May Worthing  25  35

1st. June ‘37 Tunbridge Wells  19  41

4th. June Woolwich  7  13

7th. June Street  19  22

Newbury  13  12

8th. June Colchester.  19  32

9th. June Sr. Echevarri  1  3

Manchester  18  32

13th. June Newbury  31  44

17th. June Birmingham  24  16

Cambridge  13  16

Thame  50

Derby  18  32
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